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Academia Raetica 209

AGROTEC SÜDOST 212

Amt für Berufsbildung 102

Amt für Höhere Berufsbildung 209

Amt für Wald und Naturgefahren 
GR (AWN) 115

Armee Schweiz 110

ASTAG GR 231

Ausbildungen für Jugendliche mit 
Unterstützungsbedarf 304

Autogewerbeverband Sektion 
Graubünden (AGVS) 213

Bauplaner Graubünden 206

Bergbahnen Graubünden 208

berufehotelgastro.ch  
(GastroSuisse/ 
Hotelleriesuisse) 205

Berufsberatung 102

Berufsfachschulen Graubünden 121

Berufswahllounge 102

Blaues Kreuz 301

Brückenangebote Graubünden 323

Bündner Apothekerverband 306

Bündner Ärzteverein 309

Bündner Bäcker Konditoren  
Confiseure Verband (BBKCV) 202

Bündner Gewerbeverband 101

carosserie suisse Graubünden 211

Casa Depuoz 304

coiffure Suisse Graubünden 220

communicaziun.ch 221

Coop Genossenschaft Region 
Ostschweiz-Ticino 302

Degiacomi Schuhmode 320

Die Chance 304

Die Schweizerische Post AG 312

Drogistenverband,  
Sektion Graubünden 326

EHL Swiss School of  
Tourism & Hospitality (SSTH) 209

EIT.Graubünden 120

emax 203

EMS CHEMIE AG 201

Fachhochschule Graubünden 
(FHGR) 209

 

feusuisse, Verband für Wohn- 
raumfeuerung, Plattenbeläge  
und Abgassysteme 113

Fiutscher live 116

Fleischverband Graubünden 207

gateway.one 310

Gebäudehülle Schweiz, Sektion 
Graubünden 123

GeosuisseGR/Ingenieur- 
Geometer GR 106

Gesundheitsamt Graubünden, 
«Wie geht’s dir?» 325

Graubünden Holz – Plattform  
Holzkette 115

Graubünderischer  
Baumeisterverband 103

Graubündner Kantonalbank  
(GKB) 222

Graubündner  
Zahnärztegesellschaft 309

Hamilton 225

Hello Career | KV Treuhand/ 
Immobilien | OKGT 310

HIS Regionalverband  
Graubünden 115

Höhere Fachschule für  
Tourismus Graubünden  
(HFT GR) 209

Holzbau Schweiz Sektion  
GR (HBS GR) 115

ibW Höhere Fachschule  
Südostschweiz 209

Informationsstand 101

JardinGrischun, Unternehmen- 
verband Gärtner Graubünden 108

jugend.gr 325

Kanton Graubünden 109

Kantonalverband Bündner  
Samaritervereine 210

Kantonspolizei Graubünden 109

Kantonsspital Graubünden  
(KSGR) 327

lehre-gr.ch 303

Lernstatt Känguruh 304

login Berufsbildung AG 311

Metaltec Graubünden 105

Milchtechnologen 204

 

MultimediaTec Swiss,  
Sektion Graubünden (MMTS) 228

Netzwerk Kleinstberufe 232

OdA Hauswirtschaft  
Graubünden 205

Pädagogische Hochschule  
Graubünden (PHGR) 209

Plantahof 111

Psychiatrische Dienste  
Graubünden (PDGR) 308

Psychomotorik Schweiz –  
Sektion Graubünden 307

puls-berufe.ch/ 
solzialberufe.ch 309

Repower AG 223

Rockyourlife! Chur 305

Schweizer Fleischfachverband 
(SFF) 207

Schweizerische Maler- und  
Gipserunternehmer-Verband, 
Gipser Ostschweiz 104

Schweizerischer Fachverband  
Betriebsunterhalt 214

Schweizerischer Plattenlege-
rverband, Sektion Graubünden 114

Schweizerischer Verband  
für Kältetechnik 229

Scuola universitaria professionale 
della Svizzera italiana (SUPSI) 209

Securitas 112

Stiftung La Capriola 322

suissetec grischun 107

swissmechanic 122

SwissSkills Mission Future 324

Thomann Nutzfahrzeuge AG 226

TRUMPF Schweiz AG 230

Veranstaltungsbühne 116

Verband Bünder Elektrizitäts-
versorgungsunternehmen (VBE) 224

Verband Bündnderischer  
Gemeindeangestellter (VBGA) 109

Verband schuhschweiz 320

Verband Schweizerischer  
Schreinermeister GR  
(VSSM GR) 115

Verein zur Förderung von  
Elektronik und Informatik  
Berufen (VFEI) 227

Volg Detailhandels AG 321

Aussteller/Espositori/ExpositursInformationen Besuch Informazioni per i visitatori

Data
Mesemna, ils 15 fin dumengia,  
ils 19 da november 2023  

Uras d’avertura
mesemna fin venderdi, da las  
8.00 fin las 17.00
sonda, da las 9.00 fin las 18.00
dumengia, da las 9.00 fin las 16.00

Lieu
Halla da la citad, Weststrasse 5,  
7000 Cuira

Entrada 
L’entrada è gratuita.

Viadi
Al lieu na stattan a disposiziun nagins par-
cadis. Perquai vegn cusseglià da viagiar 
cun il traffic public. 

Alimentaziun
En l’exposiziun datti dus bistros pitschens. 
En la tenda da mangiar dasper l’exposiziun 
pon las visitadras ed ils visitaders gentar. 

Infurmaziuns generalas
– nagin alcohol per persunas sut 16 resp. 

18 onns 
– nagin access per chauns (cun excep-

ziuns da chauns per tschorvs)
– l’exposiziun è accessibla cun sutga cun 

rodas 
– gruppas pli grondas e classas da scola 

vegnan supplitgadas da s’annunziar
– pervi dal plan interactiv da l’exposiziun 

ed ils codes QR per infurmaziuns vi dals 
stans vegn cusseglià da duvrar in smar-
tphone. WLAN gratuit stat a disposiziun 
sin l’entir areal da l’exposiziun.  

Infurmaziuns davart l’exposiziun 
e contacts
info@fiutscher.ch, www.fiutscher.ch, 
081 257 03 23

Realisatura 
Uniun grischuna d’artisanadi e mastergn

Tscherna da professiun durant 
l’exposiziun davart las professiuns
Il stan da la cussegliaziun professiunala 
(nr. 102) porscha durant l’entira exposiziun 
infurmaziuns e cussegliaziuns curtas da-
vart la tscherna da professiun. Plinavant 
pon ins era planisar ordavant la visita da 
l’exposiziun professiunala cun in check 
d’interess en la lounge per la tscherna da 
professiun. La cussegliaziun da carriera 
per persunas creschidas chatt’ins al stan 
da perfecziunament (nr. 209). 

Guidas per persunas da linguas estras
La Cussegliaziun da professiun, da studi 
e da carriera porscha guidas per gruppas 
da persunas da linguas estras da maxi-
malmain 10 persunas. Expertas ed exper-
ts intermedieschan infurmaziuns davart 
il sistem da furmaziun sco era davart 
scolaziuns e perfecziunaments e mainan 
suenter tras l’exposiziun. Translaturas e 
translaturs accumpognan questas gui-
das e translateschan er ils discurs cun la 
glieud da professiun. Las guidas vegnan 
purschidas durant las uras d’avertura da 
l’exposiziun e duran in’ura. Annunzias: 
per telefon 081 257 27 72 u per e-mail a  
elisabeth.coray@afb.gr.ch. 

Infurmaziuns per visitadras e visitaders 

Datum
Mittwoch, 15. bis Sonntag, 
19. November 2023

Öffnungszeiten
Mittwoch bis Freitag, 8.00 bis 17.00 Uhr
Samstag, 9.00 bis 18.00 Uhr
Sonntag, 9.00 bis 16.00 Uhr

Ort
Stadthalle, Weststrasse 5, 7000 Chur 

Eintritt
Der Eintritt ist kostenlos
 
Anreise
Es wird empfohlen, mit dem öffentlichen 
Verkehr anzureisen. Es stehen keine Park-
plätze vor Ort zur Verfügung.
 
Verpflegung
In der Ausstellung gibt es zwei kleine 
Bistros. Im Essenszelt neben der Ausstel-
lung können sich Besucher über Mittag 
verpflegen. 

Allgemeine Informationen
– Kein Alkohol an Personen unter 16 bzw. 

18 Jahren
– Kein Zutritt für Hunde (ausgenommen 

Blindenführhunde)
– Rollstuhlgerechte Ausstellung
– Für grössere Gruppen und Schulklassen 

wird um eine Anmeldung gebeten
– Aufgrund des interaktiven Messeplans 

und der QR-Codes für Informationen an 
den Ständen wird die Verwendung eines 
Smartphones empfohlen. Freies WLAN 
steht im gesamten Ausstellungsgelände 
zur Verfügung.

Data
Da mercoledì 15 novembre a  
sabato 19 novembre 2023

Orari di apertura
Da mercoledì a venerdì, ore 8.00–17.00
Sabato, ore 9.00–18.00
Domenica, ore 9.00–16.00

Luogo
Stadthalle, Weststrasse 5, 7000 Coira

Ingresso
Ingresso gratuito

Come arrivare
Si consiglia di viaggiare con i mezzi di 
trasporto pubblici. In loco non ci sono 
parcheggi disponibili.

Vitto
All’interno dell’esposizione sono presen-
ti due piccoli bistrot. I visitatori possono 
pranzare nella tenda accanto all’esposi-
zione.

Informazioni di carattere generale
– È vietato servire alcolici a minori di 16 

risp. 18 anni.
– Non è consentito l’ingresso ai cani (ad 

eccezione dei cani guida per non veden-
ti).

– L’esposizione è accessibile in sedia a 
rotelle.

– Per gruppi numerosi e per le scolaresche 
è richiesta la prenotazione.

– Considerata la presenza di un piano inte-
rattivo dell’esposizione e dei codici QR 
per le informazioni presso gli stand, si 
raccomanda l’uso di uno smartphone. In 
tutta l’area espositiva è disponibile una 
rete WLAN gratuita.

Messe-Informationen und Kontakt
info@fiutscher.ch, www.fiutscher.ch,  
081 257 03 23

Veranstalter
Bündner Gewerbeverband

Berufswahl während Berufsausstellung
Am Stand der Berufsberatung (Nr. 102) 
werden während der gesamten Berufsaus-
stellung Informationen und Kurzberatun-
gen zur Berufswahl angeboten. Ebenfalls 
kann der Besuch der Berufsmesse in der 
Berufswahllounge mit einem Interessen-
scheck vorbereitet werden. Die Laufbahn-
beratung für Erwachsene ist beim Weiter-
bildungsstand (Nr. 209) zu finden.

Führungen für Fremdsprachige
Die Berufs-, Studien- und Laufbahnbera-
tung bietet Führungen für fremdsprachige 
Gruppen bis 10 Personen an. Fachperso-
nen vermitteln Infos zum Bildungssystem 
sowie zu Aus- und Weiterbildungen und 
führen anschliessend durch die Berufs-
schau. Dolmetschende begleiten die-
se Führungen und übersetzen auch die  
Gespräche mit den Berufsleuten. Die 
Führungen werden während den Öff-
nungszeiten der Ausstellung angeboten 
und dauern ungefähr eine Stunde. An-
meldungen: Telefon 081 257 27 72 oder 
elisabeth.coray@afb.gr.ch. 

Informazioni sull’esposizione  
e contatto
info@fiutscher.ch, www.fiutscher.ch,  
081 257 03 23

Organizzatore
Unione grigionese delle arti e mestieri

Scelta della professione durante  
l’esposizione
Presso lo stand dell’orientamento profes-
sionale (no. 102) vengono fornite, per tutta 
la durata dell’esposizione, informazioni e 
brevi consulenze sulla scelta della profes-
sione. Nel lounge dell’esposizione è inoltre 
possibile prepararsi a visitare l’esposizione 
compilando un quiz per verificare i pro-
pri interessi. La consulenza sulla carriera 
professionale per gli adulti viene proposta 
presso lo stand della formazione continua 
(no. 209). 

Visite guidate in altre lingue
L’orientamento professionale, per gli stu-
di e per la carriera propone visite guidate 
in altre lingue per gruppi fino a 10 persone.
Delle specialiste e degli specialisti forni-
scono informazioni sul sistema educati-
vo, sulla formazione e sulla formazione 
continua, seguite da una visita guidata 
all’esposizione delle professioni. Delle in-
terpreti e degli interpreti accompagnano 
queste visite guidate e traducono anche 
per colloqui con le professioniste e i pro-
fessionisti. Le visite guidate si svolgono 
durante gli orari di apertura dell’esposi-
zione e durano circa un’ora. Prenotazioni: 
per telefono 081 257 27 72 oppure via 
e-mail a elisabeth.coray@afb.gr.ch. 
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Co-Sponsoren/Co-sponsoren/Co-sponsurs Co-Partner/Co-partner/Co-partenaris

Herzlichen Dank / Cordiale ringraziamento / Cordial engraziament 

15.– 19. 
November 2023
Bündner Berufsausstellung
für Jugendliche  
und Erwachsene
Stadthalle, Chur
Eintritt gratis 15.– 19. 

november 2023
Exposiziun grischuna  
da professiuns 
per geniturs e giuvenils
Stadthalle, Cuira
entrada gratuita

15.– 19. 
novembre 2023
Esposizione 
professionale 
grigionese 
Per genitori e giovani 
Stadthalle, Coira
Entrata gratuita 

Mit Ausstellungsplan und Berufsliste

Con piano espositivo ed elenco delle professioni

Cun plan d’exposiziun e glista da professiuns

Ausstellungsplan
Piano espositivo
Plan d’exposiziun



Ausgestellte Lehrberufe 

A
Abdichter/in EBA 123

Abdichter/in EFZ 123

Agrarpraktiker/in EBA 109/111

Anlagen & Apparatebauer/in EFZ 203/311

Anlagenführer/in EFZ 203

Architekturmodellbauer/in EFZ 209

Assistent/in Gesundheit und  
Soziales EBA 309

Automatiker/in EFZ 312/203/225 
 223/122/230/311

Automatikmonteur/in EFZ 312/225 
 230/311

Automobil-Assistent/in EBA 213/109

Automobilfachmann/-frau EFZ  
(Nutzfahrzeuge) 213/226

Automobilfachmann/-frau EFZ  
(Personenwagen) 213

Automobilfachmann/-frau EFZ 109/311

Automobil-Mechatroniker/in EFZ  
(Nutzfahrzeuge) 213/226/109

Automobil-Mechatroniker/in EFZ  
(Personenwagen) 213/109

B
Bäcker/in; Konditor/in; Confiseur/in  
EBA 202

Bäcker/in; Konditor/in; Confiseur/in  
EFZ 202/327

Baumaschinenmechaniker/in EFZ 212/311

Baupraktiker/in EBA 103

Bauwerktrenner/in EFZ 103

Betriebsinformatiker/in EFZ 308/209

C
Carosserielackierer/in EFZ 211

Carosseriespengler/in EFZ 211

Coiffeur/-euse EBA 220

Coiffeur/-euse EFZ 220

Impiegato/a del commercio al dettaglio  
(Calzature) AFC 320

Impiegato/a del commercio al  
dettaglio (Sales Automobile) AFC 213/226

Impiegato/a del commercio al  
dettaglio (Trasporti pubblici) AFC 311

Impiegato/a del settore alberghiero-economia 
domestica AFC 109/308/322/205/322/327

Impiegato/a di commercio (Alberghiero- 
Gastronomico-Turistico) AFC 205/322

Impiegato/a di commercio  
(Amministrazione pubblica) AFC 109

Impiegato/a di commercio  
(Automobili) AFC 213

Impiegato/a di commercio (Banca) AFC 312/222

Impiegato/a di commercio  
(Fiduciario/immobiliare) AFC 310/311

Impiegato/a di commercio  
(Servizi e amministrazione SA) AFC 312/311

Impiegato/a di commercio (Trasporto)  
AFC 231

Impiegato/a in logistica (Distribuzione)  
AFC 312

Impiegato/a in logistica (Magazzino) AFC 312/311

Impiegato/a in logistica (Trasporto) AFC 311

Informatico AFC/Informatica AFC 230/227 
 327/209

Informatico aziendale AFC/ 
Informatica aziendale AFC 308/209

Informatico degli edifici AFC/ 
Informatica degli edifici AFC 311/327

Informatico/a  311/201/109 
(Gestione di infrastrutture) AFC 312/109/225

Informatico/a  311/312/201 
(Sviluppo di applicazioni) AFC 109/225

Installatore di sistemi di refrigerazione  
AFC/Installatrice di sistemi di  
refrigerazione AFC 229

Installatore elettricista AFC/ 
Installatrice elettricista AFC 120/224/201

Interactive Media Designer AFC 312/311

Emprendissadis exponì 

A
Assistent/a da commerzi en  
detagl AFP  302/321/322

Assistent/a da commerzi en detagl  
AFP (auto after-sales) 213

Assistent/a da commerzi en detagl  
AFP/chalzers 320

Assistent/a da dentist AFQ 309

Assistent/a da mazlaria AFP 207

Assistent/a da pratica da medi AFQ 309/327

Assistent/a per il mantegniment  
d’autos AFP 213/109

Assistent/a per sanadad e fatgs  
socials AFP 309

Assistent/a vernischader/ra AFP  211

Automaticher/cra AFQ 312/203/225/223
 122/230/311

B
Bostger/a AFQ 115/109/311

C
Coiffeusa/Coiffeur AFP 220

Coiffeusa/Coiffeur AFQ 220

Commerziant/a AFQ  201/225/109/308 
 223/230/221/327/209

Commerziant/a AFQ  
administraziun publica 109

Commerziant/a AFQ banca 312/222

Commerziant/a AFQ branscha  
d’automobil 213

Commerziant/a AFQ fiduziaria/ 
immobilias 310/311

Commerziant/a AFQ hotel-gastro- 
turissem 205/322

Commerziant/a AFQ servetschs ed  
adiministraziun 312/311

Commerziant/a AFQ transport 231

Constructur/a AFQ 225/122/230/311

Constructur/a d’indrizs e  
d’apparats AFQ 203/311

A
Addetto alla costruzione di binari CFP/ 
Addetta alla costruzione di binari CFP 311

Addetto alla costruzione di facciate CFP/ 
Addetta alla costruzione di facciate  
CFPQ123

Addetto alla costruzione di ponteggi CFP/ 
Addetta alla costruzione di ponteggi CFP 123

Addetto alla costruzione stradale CFP/ 
Addetta alla costruzione stradale CFP 103

Addetto alla lavorazione del legno CFP/ 
Addetta alla lavorazione del legno CFP 115

Addetto alla logistica CFP/Addetta  
alla logistica CFP 302/312

Addetto alla trasformazione  
lattiero-casearia CFP/Addetta alla  
trasformazione lattiero-casearia CFP 204

Addetto alle attività agricole CFP/ 
Addetta alle attività agricole CFP 109/111

Addetto alle cure sociosanitarie CFP/ 
Addetta alle cure sociosanitarie CFP 309

Addetto allo smaltimento delle acque  
CFP/Addetta allo smaltimento delle  
acque CFP 231

Addetto degli impianti di trasporto  
a fune CFP/Addetta degli impianti di  
trasporto a fune CFP 208

Addetto di cucina CFP/Addetta  205/322 
di cucina CFP 327/109

Addetto di ristorazione CFP/Addetta  
di ristorazione CFP 205/322

Addetto installatore di sistemi di  
refrigerazione CFP/Addetta installatrice  
di sistemi di refrigerazione CFP 229

Addetto operatore di edifici e infrastrutture  
CFP/Addetta operatrice di edifici e  
infrastrutture CFP 214/109

Addetto selvicoltore CFP/Addetta  
selvicoltrice CFP 115

Addetto sondatore CFP/Addetta  
sondatrice CFP 103

Addetto/a del settore alberghiero- 
economia domestica CFP 205/322

Agente dei trasporti pubblici AFC 311

Fachmann/-frau Information und  
Dokumentation EFZ 109/209

Fachmann/-frau Kundendialog EFZ 312/311

Fachmann/-frau Leder und Texil EFZ 311

Fachmann/-frau öffentlicher Verkehr EFZ  311

Fachmann/-frau Textilpflege EFZ 232

Fahrzeugschlosser/in EFZ 211

Fassdenbauer/in EFZ 123

Fassdenbaupraktiker EBA 123

Fleischfachassistent/-in EBA 207

Fleischfachmann/-frau EFZ 207

Florist/in EFZ 308

Forstpraktiker/in EBA 115

Forstwart/in EFZ 115/109/311

G
Gärtner/in  EBA 108

Gärtner/in  EFZ 308

Gärtner/in EFZ (Baumschule) 108

Gärtner/in EFZ (Garten- und Landschaftsbau)  108

Gärtner/in EFZ (Pflanzenproduktion) 108

Gärtner/in EFZ (Stauden) 108

Gärtner/in EFZ (Zierpflanzen) 108

Gebäudeinformatiker/in EFZ  311/327

Gebäudereiniger/in EBA 311

Gebäudereiniger/in EFZ 311

Geomatiker/in EFZ 106/311

Gerüstebauer/in EFZ 123

Gerüstebaupraktiker/in EBA 123

Gestalter/-in Werbetechnik EFZ 221

Gewebegestalter/in EFZ 232

Gipser/in-Trockenbauer/in EFZ 104

Gipserpraktiker/in EBA 104

Gleisbauer/in EFZ 103/311

Gleisbaupraktiker/in EBA 311

Grundbauer/in EFZ 103

Grundbaupraktiker/in EBA 103

O
Operatore al taglio edile (AFC)/ 
Operatrice al taglio edile (AFC) 103

Operatore dell’industria del legno  
(AFC)/Operatrice dell’industria del  
legno (AFC) 115

Operatore di edifici e infrastrutture  201/308/214 
AFC/Operatrice di edifici e  312/311/327 
infrastrutture AFC  

Operatore di linee di produzione  
AFC/Operatrice di linee di  
produzione AFC 203

Operatore in automazione AFC/ 312/203/225 
Operatrice in automazione AFC 223/122/230/311

Operatore informatico AFC/ 
Operatrice informatica AFC 312/109/311

Operatore per la comunicazione con  
la clientela AFC/Operatrice per  
la comunicazione con la clientela AFC 312/311

Operatore per la pulizia ordinaria e  
manutentiva AFC/Operatrice per la  
pulizia ordinaria e manutentiva AFC 311

Operatore per la pulizia ordinaria e  
manutentiva CFP/Operatrice per la  
pulizia ordinaria e manutentiva CFP 311

Operatore pubblicitario (AFC)/ 
Operatrice pubblicitaria (AFC) 221

Operatore socioassistenziale AFC/ 
Operatrice socioassistenziale AFC 308/309

Operatore sociosanitario AFC/ 
Operatrice sociosanitaria AFC 308/309/327

Operatore/trice di edifici e  109/230 
infrastrutture (Servizi di portineria) AFC 109/209

Operatore/trice di edifici e  
infrastrutture (Servizi generali) AFC 109

P
Panettiere-pasticciere-confettiere  
AFC/Panettiera-pasticciera- 
confettiera AFC 202/327

Panettiere-pasticciere-confettiere CFP/ 
Panettiera-pasticciera-confettiera CFP 202

Parrucchiere AFC/Parrucchiera AFC 220

Parrucchiere CFP/Parrucchiera CFP 220

I
Informaticher/cra AFQ 230/227/327/209

Informaticher/cra AFQ  311/312/201 
svilup d’applicaziuns 109/225

Informaticher/cra AFQ  311/201/109 
svilup da plattafurmas 312/109/225

Informaticher/cra da manaschi AFQ 308/209

Informaticher/cra d’edifizis AFQ 311/327

Isolatur/a AFP 123

Isolatur/a AFQ 123

L
Laborant/a AFQ 203/109/209

Lainari/a AFQ 115

Lavurant/a al tagl d’edifizi AFQ 103

Logisticher/cra AFP 302/312

Logisticher/cra AFQ 302/201/225 
 223/230/327

Logisticher/cra AFQ deposit 312/311

Logisticher/cra AFQ distribuziun 312

Logisticher/cra AFQ traffic 311

M
Macanist/a da maschinas agriculas AFQ 212

Macanist/a da maschinas da  
construcziun AFQ 212/311

Manader/ra d’implants AFQ 203

Mecanist/a da producziun  
AFQ 225/122/230/311

Mecanist/a d’apparats a motor AFQ 212

Mecatronist/a da pendicularas AFQ 208

Mecatronist/a d’automobils AFQ  
autos da persunas 213/109

Mecatronist/a d’automobils AFQ  
vehichels utilitars 213/226/109

Mediamaticher/cra AFQ 312/201/222/227 
 311/221

Miradur/a AFQ 103

Montader/ra d’automatica AFQ 312
 225/230/311

Montader/ra d’indrizs da  
sfradentar AFQ 229

Practicist/a da scrinari/a AFP 115

Practicist/a da stuccatura AFP 104

Practicist/a da transports sin via AFP 231

Practicist/a da tschentar plattas AFP 114

Practicist/a forestal/a AFP 115

Practicist/a per lavurs da fundament AFP 103

Pumicultur/a AFQ 109

Pur/a AFQ 109/111

Resgiader / Resgiadra en l’industria  
da laina AFQ 115

S
Salaschader/ra AFQ 103

Scrinari/a AFQ 115/311

Serrer/a da vehichels AFQ 211

Sondader/ra AFQ 103

Spezialist d’hotellaria-economia da  109/308/322 
chasa AFQ 205/322/327

Spezialist/a d’apoteca AFQ 306/327

Spezialist/a da commerzi en  302/228/321 
detagl AFQ 312/322

Spezialist/a da commerzi en detagl  
AFQ (auto after-sales) 226/213

Spezialist/a da commerzi en  
detagl AFQ (auto sales) 213/226

Spezialist/a da commerzi en  
detagl AFQ/chalzers 320

Spezialist/a da commerzi en detagl  
AFQ/traffic public 311

Spezialist/a da communicaziun  
d’hotellaria AFQ 205

Spezialist/a da la gastronomia da  
sistem AFQ 205/302

Spezialist/a da la tgira da textilias AFQ 232

Spezialist/a da mazlaria AFQ 207

Spezialist/a da restaurant AFQ 205/322

Spezialist/a da sanadad AFQ 308/309/327

Spezialist/a da tgira AFQ 308/309

Spezialist/a da tgirom e textilias AFQ  311

Spezialist/a da transports sin via AFQ 231/302

Costruttore di ponteggi AFC/ 
Costruttrice di ponteggi AFC 123

Costruttore di sottofondi e di pavimenti  
industriali (AFC)/Costruttrice di sottofondi  
e di pavimenti industriali (AFC) 103

Costruttore d’impianti e apparecchi  
AFC/Costruttrice d’impianti e  
apparecchi AFC 203/311

Costruttore stradale (AFC)/ 
Costruttrice stradale (AFC) 103

Costruttore/trice di plastici architettonici  
AFC 209

Creatore di tessuti AFC/Creatrice di  
tessuti AFC 232

Cuoco AFC/Cuoca AFC 205/109/308/327/322

D
Disegnatore/trice (architettura)  
AFC 206

Disegnatore/trice (ingegneria civile)  
AFC 109/206

Disegnatore-metalcostruttore AFC/ 
Disegnatrice-metalcostruttrice AFC 105

Droghiere (AFC)/Droghiera (AFC) 326

E
Elettricista di montaggio AFC 224/201/120

Elettricista per reti di distribuzione  
AFC 224/311

Elettronico AFC/Elettronica AFC 225/230/227 
 311/209

Elettronico multimediale AFC/ 
Elettronica multimediale AFC 228

F
Fabbro di veicoli AFC/Fabbra di 
veicoli AFC 211

Falegname AFC 115/311

Falegname CFP 115

Fiorista AFC 308

Frutticoltore AFC/Frutticoltrice AFC 109

Fumista (AFC) 113

L
Lackierassistent/in EBA 211

Landmaschinenmechaniker/in EFZ 212

Landwirt/in EFZ 109/111
 

Logistiker/in EBA 302/312
 

Logistiker/in EFZ 302/201/225 
 223/230/327

Logistiker/in EFZ (Distribution) 312

Logistiker/in EFZ (Lager) 312/311

Logistiker/in EFZ (Verkehr) 311

M
Maurer/in EFZ 103

Mechanikpraktiker/in EBA 122/311

Mediamatiker/in EFZ 312/201/222 
 227/311/221

Medientechnologe/-login EFZ 221

Medizinische/r Praxisasisstent/in EFZ 309/327

Medizinproduktetechnologe/-login EFZ 309/327

Metallbauer/in EFZ 105

Metallbaukonstrukteur/in EFZ 105

Metallbaupraktiker/in EBA 105

Milchpraktiker/in EBA 204

Milchtechnologe/in EFZ 204

Montage-Elektriker/in EFZ 224/201/120

Motorgerätemechaniker/in EFZ 212

Multimediaelektroniker/in EFZ 228

N
Netzelektriker/in EFZ 224/311

O
Obstfachmann/-frau  EFZ 109

Ofenbauer/in EFZ 113

P
Pfläster/in EFZ 103

Plattenleger/in EFZ 114

Plattenlegerpraktiker/in EBA 114

D
Dachdecker/in EFZ  123

Dentalassistent/in EFZ 309

Detailhandelsassistent/in EBA 302/321/322

Detailhandelsassistent/-in EBA  
(Automobil After-Sales) 213

Detailhandelsassistent/in EBA (Schuhe) 320

Detailhandelsfachmann/-frau EFZ  
(Automobil Sales) 213/226

Detailhandelsfachmann/-frau EFZ  
(öffentlicher Verkehr) 311

Detailhandelsfachmann/-frau EFZ  302/228
 321/312/322

Detailhandelsfachmann/-frau EFZ  
(Automobil After-Sales) 226/213

Detailhandelsfachmann/-frau EFZ  
(Schuhe) 320

Drogist/in EFZ 326

E
Elektroinstallateur/in EFZ 120/224/201

Elektroniker/in EFZ 225/230/227 
 311/209

Elektroplaner/in EFZ 311/120

Entwässerungspraktiker/in EBA 231

Entwässerungstechnologe/-login EFZ 231

Entwickler/in digitales  312/222/311/ 
Business EFZ 225/109

F
Fachmann/-frau Apotheke EFZ  306/327

Fachmann/-frau Betreuung EFZ 308/309

Fachmann/-frau Betriebsunterhalt  201/308/214 
EFZ 312/311/327

Fachmann/-frau Betriebsunterhalt  109/230 
EFZ (Hausdienst) 109/209

Fachmann/-frau Betriebsunterhalt  
EFZ (Werkdienst) 109

Fachmann/-frau Gesundheit EFZ 308/309/327

Fachmann/-frau Hotellerie- 109/308/322 
Hauswirtschaft EFZ 205/322/327

L
Laboratorista AFC 203/109/209

M
Macellaio-salumiere AFC/ 
Macellaia-salumiera AFC 207

Macellaio-salumiere CFP/ 
Macellaia-salumiera CFP 207

Meccanico d’apparecchi a motore  
AFC/Meccanica d’apparecchi a  
motore AFC 212

Meccanico di macchine agricole  
AFC/Meccanica di macchine  
agricole AFC 212

Meccanico di macchine edili AFC/ 
Meccanica di macchine edili AFC  
 212/311

Meccanico di manutenzione per  
automobili AFC/Meccanica di  
manutenzione per automobili AFC 109/311

Meccanico di produzione AFC/ 225/122 
Meccanica di produzione AFC 230/311

Meccanico/a di manutenzione per  
automobili (veicoli leggeri) AFC 213

Meccanico/a di manutenzione per  
automobili (veicoli utilitari) AFC 213/226

Meccatronico degli impianti di trasporto  
a fune (AFC)/Meccatronica degli  
impianti di trasporto a fune (AFC) 208

Meccatronico/a d’automobili  
(veicoli leggeri) AFC  213/109

Meccatronico/a d’automobili  
(veicoli utilitari) AFC 213/226/109

Mediamatico AFC/Mediamatica  312/201/222 
AFC 227/311/221

Metalcostruttore AFC/ 
Metalcostruttrice AFC 105

Montatore in automazione AFC/ 312/225 
Montatrice in automazione AFC 230/311

Muratore AFC/Muratrice AFC 103

Constructur/a da fatschadas AFQ 123

Constructur/a da metal AFQ 105

Constructur/a da puntanadas AFQ 123

Constructur/a da vias AFQ 103

Construider/ra da models  
architectonics AFQ 209

Creader/ra da medias interactivas AFQ 312/311

Creader/ra da reclama AFQ 221

Creader/ra da textilias AFQ 232

Cuschinier/a AFQ 205/109/308
 327/322

Cuvratetgs AFQ 123

D
Dissegnader/ra AFQ architectura 206

Dissegnader/ra AFQ construcziun  
d’inschigneria 109/206

Dissegnader-constructur/Dissegnadra- 
constructura en metal AFQ 105

Droghist/a AFQ 326

E
Elavuratur/a da lain AFP 115/115

Electricist/a da montascha AFQ 224
 201/120

Electricist/a da rait AFQ energia 224/311

Electroinstallatur/a AFQ 120/224/201

Electronist/a AFQ 225/230/227 
 311/209

Electronist/a da multimedia AFQ 228

Electroplanisader/ra AFQ 311/120

F
Flurist/a AFQ 308

G
Geomaticher/cra AFQ 106/311

Gidanter/ra da cuschina AFP 205/322/327/109

Gidanter/ra da restaurant AFP 205/322

Agente tecnico di materie sintetiche  
AFC/Agente tecnica di materie  
sintetiche AFC 201

Agricoltore AFC/Agricoltrice AFC 109/111

Aiuto gessatore CFP/ 
Aiuto gessatrice CFP  104

Aiuto meccanico CFP/ 
Aiuto meccanica CFP 122/311

Aiuto metalcostruttore CFP/ 
Aiuto metalcostruttrice CFP 105

Aiuto muratore CFP/ 
Aiuto muratrice CFP 103

Aiuto piastrellista CFP 114

Artigiano del cuoio e dei tessili AFC/ 
Artigiana del cuoio e dei tessili AFC 311

Assistente del commercio al dettaglio  
(After-Sales Automobile) CFP 213

Assistente del commercio al  
dettaglio (Calzature) CFP 320

Assistente del commercio al  
dettaglio CFP 302/321/322

Assistente dentale AFC 309

Assistente di farmacia AFC 306/327

Assistente di manutenzione per  
automobili CFP 213/109

Assistente di studio medico AFC 309/327

Assistente verniciatore CFP/ 
Assistente verniciatrice CFP 211

Autista di veicoli leggeri CFP 231

Autista di veicoli pesanti AFC 231/302

C
Carpentiere AFC/Carpentiera AFC 115

Carrozziere lattoniere AFC/ 
Carrozziera lattoniera AFC 211

Carrozziere verniciatore AFC/ 
Carrozziera verniciatrice AFC 211

Copritetto AFC 123

Costruttore di binari AFC/ 
Costruttrice di binari AFC 103/311

Costruttore di facciate AFC/ 
Costruttrice di facciate AFC 123

H
Holzbearbeiter/in EBA 115

Holzindustriefachmann/-frau EFZ 115

Hotel-Kommunikationsfachmann/ 
-frau EFZ 205

I
ICT-Fachmann/-frau EFZ 312/109/311

Industrie- und Unterlagsboden- 
bauer/in EFZ 103

Industrielackierer/in EFZ 311

Informatiker/in EFZ 230/227/327/209

Informatiker/in EFZ  311/312/201 
(Applikationsentwicklung) 109/225

Informatiker/in EFZ  311/201/109 
(Plattformentwicklung) 312/109/225

Interactive Media Designer/in EFZ 312/311

K
Kältemontage-Praktiker/in EBA 229

Kältesystem-Monteur/in EFZ 229

Kältesystem-Planer/in EFZ 229

Kaufmann/-frau  EFZ (Bank) 312/222

Kaufmann/-frau  EFZ  
(Dienstleistung und Administration) 312/311

Kaufmann/-frau EFZ  201/225/109 
 308/223/230 
 221/327/209

Kaufmann/-frau EFZ  
(Automobilgewerbe) 213

Kaufmann/-frau EFZ  
(Hotel-Gastro-Tourismus) 205/322

Kaufmann/-frau EFZ (öffentliche Verwaltung) 109

Kaufmann/-frau EFZ (Transport) 231

Kaufmann/-frau EFZ  
(Treuhand/Immobilien) 310/311

Koch/Köchin EFZ 205/109/308/327/322

Konstrukteur/in EFZ 225/122/230/311

Küchenangestellte/r EBA 205/322/327/109

Kunststofftechnologe/-in EFZ 201

Laborant/in EFZ 203/109/209

Pianificatore elettricista AFC/ 
Pianificatrice elettricista AFC 311/120

Piastrellista AFC 114

Poligrafo AFC/Poligrafa AFC 221

Polimeccanico AFC/ 225/223/122 
Polimeccanica AFC 224/311/230/209

Progettista di sistemi di  
refrigerazione AFC 229

Progettista meccanico AFC/ 
Progettista meccanica AFC 225/122/230/311

S
Scalpellino AFC/Scalpellina AFC 232

Selciatore AFC/Selciatrice AFC 103

Selvicoltore AFC/Selvicoltrice  
AFC 115/109/311

Sondatore AFC/Sondatrice AFC 103

Sviluppatore business digitale AFC/ 312/222/311 
Sviluppatrice business digitale AFC 225/109

T
Tecnologo dei media AFC/Tecnologa  
dei media AFC 221

Tecnologo del latte AFC/Tecnologa  
del latte AFC 204

Tecnologo per dispositivi medici AFC/ 
Tecnologa per dispositivi medici AFC 309/327

Tecnologo per lo smaltimento delle  
acque AFC/Tecnologa per lo smaltimento  
delle acque AFC 231

V
Verniciatore industriale (AFC)/Verniciatrice  
industriale (AFC) 311

Viticoltore AFC/Viticoltrice AFC 109

Montader/ra da binaris AFQ 103/311

N
Nettegiader/ra d’edifizis AFP 311

Nettegiader/ra d’edifizis AFQ 311

O
Ortulan/a AFP  108

Ortulan/a AFP plantera 108

Ortulan/a AFQ  308

Ortulan/a AFQ chaglioms 108

Ortulan/a AFQ cultivaziun da plantas 108

Ortulan/a AFQ orticultura e cuntrada 108

Ortulan/a AFQ plantas decorativas 108

P
Pasterner/a-Pastizier/a-Confisier/a AFP 202

Pasterner/a-Pastizier/a-Confisier/a AFQ 202/327

Pendicularist/a AFP 208

Planisader/ra d’indrizs da schelentar AFQ 229

Poligraf/a AFQ  221

Polimecanist/a AFQ 225/223/122/224 
 311/230/209

«Practicist agrar/Practicista agrara AFP» 109/111

Practicist/a d’hotellaria-economia  
da chasa PrA 205/322

Practicist/a da construcziun AFP 103

Practicist/a da construcziun da  
fatschadas AFP 123

Practicist/a da construcziun da  
puntanadas AFP 123

Practicist/a da construcziun da vias AFP 103

Practicist/a da construcziun en metal AFP 105

Practicist/a da drenascha AFP 231

Practicist/a da la montascha da binaris AFP 311

Practicist/a da latg AFP 204

Practicist/a da mantegniment AFP 214/109

Practicist/a da mecanica AFP 122/311

Practicist/a da montascha d’indrizs  
da schelentar AFP 229

Spezialist/a dad ICT AFQ 312/109/311

Spezialist/a d’autos AFQ  109/311

Spezialist/a d’autos AFQ autos  
da persunas 213

Spezialist/a d’autos AFQ vehichels  
utilitars 213/226

Spezialist/a d’infurmaziun e  
documentaziun AFQ 109/209

Spezialist/a per il dialog cun la  
clientella AFQ 312/311

Spezialist/a per il mantegniment  201/308/214 
dal manaschi AFQ 312/311/327

Spezialist/a per il mantegniment  109/230 
dal manaschi AFQ servetsch da chasa 109/209

Spezialist/a per il mantegniment  
dal manaschi AFQ servetsch tecnic 109

Spezialist/a traffic public AFQ 311

Stuccatur/a e construider/ra da  
materialias sitgas AFQ 104

Sviluppadra da business  312/222/311 
digital AFQ 225/109

T
Tagliacrappa AFQ 232

Tecnolog/a da drenascha AFQ  231

Tecnolog/a da latg AFQ 204

Tecnolog/a da materias sinteticas AFQ 201

Tecnolog/a da medias AFQ  221

Tecnolog/a da products  
medicinals AFQ 309/327

Tgirader/ra d’animals AFQ  209

Toler/a da carossaria AFQ 211

Tschentapalantschieus industrials  
e purtants AFQ 103

Tschentapignas AFQ 113

Tschentaplattas AFQ 114

V
Vernischader/ra da carossaria AFQ 211

Vernischader/ra industriala AFQ 311

Viticultur/a AFQ 109

G
Geomatico AFC/Geomatica AFC 106/311

Gessatore-costruttore a secco AFC/ 
Gessatrice-costruttrice a secco AFC 104

Gestore della cura di tessili AFC/ 
Gestrice della cura di tessili AFC 232

Gestore dell’informazione e della  
documentazione AFC/Gestrice  
dell’informazione e della documentazione  
AFC 109/209

Giardiniere AFC/Giardiniera AFC 308

Giardiniere CFP/Giardiniera CFP 108

Giardiniere/a (indirizzo Floricoltura) AFC 108

Giardiniere/a (indirizzo Piante erbacee  
perenni) AFC  108

Giardiniere/a (indirizzo Vivaismo) AFC 108

Giardiniere/a (Paesaggismo) AFC 108

Giardiniere/a (Produzione di piante) AFC 108

Guardiano/a di animali AFC 209

I
Impermeabilizzatore AFC/ 
Impermeabilizzatrice AFC 123

Impermeabilizzatore CFP/ 
Impermeabilizzatrice CFP 123

Impiegato del commercio al  302/228/321 
dettaglio AFC/Impiegata del  312/322 
commercio al dettaglio AFC 

Impiegato di commercio AFC/ 201/225/109 
Impiegata di commercio AFC 308/223/230/221 
 327/209

Impiegato di gastronomia standardizzata  
AFC/Impiegata di gastronomia  
standardizzata AFC 205/302

Impiegato di ristorazione AFC/ 
Impiegata di ristorazione AFC 205/322

Impiegato in comunicazione alberghiera  
AFC/Impiegata in comunicazione  
alberghiera AFC 205

Impiegato in logistica AFC/ 302/201/225 
Impiegata in logistica AFC 223/230/327

Impiegato/a del commercio al  
dettaglio (After-Sales Automobile) AFC 226/213

Polygraf/-in EFZ 221

Polymechaniker/in EFZ 225/223/122
 224/311/230/209

Praktiker/in Hotellerie- 
Hauswirtschaft EBA 205/322

Praktiker/in PrA Hauswirtschaft 322

Praktiker/in PrA Küche 322

Praktiker/in PrA Restaurant 322

Produktionsmechaniker/in EFZ 225/122
 230/311

R
Restaurantangestellte/r EBA 205/322

Restaurantfachmann/-frau EFZ 205/322

S
Schreiner/in EFZ 115/311

Schreinerpraktiker/in EBA 115

Seilbahner/in EBA 208

Seilbahn-Mechatroniker/in EFZ 208

Steinmetz/in EFZ 232

Strassenbauer/in EFZ 103

Strassenbaupraktiker/in EBA 103

Strassentransportfachmann/-frau EFZ 231/302

Strassentransportpraktiker/-in EBA 231

Systemgastronomiefachmann/-frau EFZ 205/302

T
Tierpfleger/in EFZ 209

U
Unterhaltspraktiker/in EBA 214/109

W
Winzer/in EFZ 109

Z
Zeichner/in EFZ (Architektur) 206

Zeichner/in EFZ (Ingenieurbau) 109/206

Zimmermann/Zimmerin EFZ 115

Formazione professionale di base esposti


